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3ACTOCYBAHHA ITPOBUX METOAIB HABYAHHA
HA 3AHATTAX 3 AHMMINCbKOI MOBU B YMOBAX
COLIANBHO-EMOLIAHOIO CEPEQOBULLA

Cmamms npucesideHa OOCriOKeHHIO npobriemMu 3acmocysaHHs1 i2posux memodie
HagyaHHs Ha 3aHAammsX 3 IHO3eMHOI MO8U 8 yMo8ax coujaribHO-eMOUitiHo20 cepedo-
suwja. B pearisix cy4acHo20 OC8imMHbLO20 Mpouecy, Korau ocobnueoi akmyarbHOCmi
Habysae pPo36UMOK 0cobucmocmi, CMEOPEHHST coujaribHO-eMOUiIHO20 OC8IMHBb020
cepedosulia 8 ymosax 3aknady euwoe2o oceimu € HeobxiOHum 3adrisi OOCS2HEHHS
rpogpecitiHoi ckrnadoeoi MalibymHbo20 ¢haxieus. Y crmammi po3ansidarombscsi meope-
MUYHI acrnekmu 8UKOpUCMaHHsT igposux Memooie Hag4aHHs, OruCyembCs iXHil 8riue Ha
gpopMy8aHHs OCHOBHUX KoMremeHmHocmel y Mpoueci 8UBYEHHST IHO3eMHOI Mosu,
rodaembCsi aHarni3 pi3HOMaHIMHUX i2op 8 3anexHocmi 8id ixHbo2o murly. Ocobnusa
yeaza rnpudifiiembCsi CMBOPEHHI0 CrPUSIMAUBO20 coujanibHO-eMOUitiHO20 cepedosua
Ha 3aHaImmsX, siKke Cripusie egeKkmueHOMY 3aCE80EHHIO Mamepiarny ma po38UmKy
rpogheciliHoi KOMyHIKamuHOI KOMIemeHmHocmi. Y cmammi makox HagedeHi Mpuk-
J1adu KOHKpemHux i2posux memodie Hag4aHHs, siKi MOXYMmb 8UKOPUCMO8y8amucs Ha
3aHAMmMsIX 3 iHO3eMHOI MO8U, 30Kpema 3a MPOheCilHUM CripsSIMy8aHHSIM, 8 3aNeXHOCMI
8i0 8UQy Mo8reHHEBOI disiribHOCMI. Aemopamu MiOKPECIEHO, WO 8UKOPUCMAaHHS i2po8ux
Memodie He mifibKu pobumb 0ceimHili MPoUec uikasuM ma 3axoritoro4uM, ane U crpusie
po38uUMKoei ni3HasanbHoI OisiiibHoCmi cmydeHmi8, iXHbOI eMOouitiHOI ma coujarbHol
chepu, a maKkox po3sUBAE KpeamusHiCmb ma Kpumu4yHe MUCAEHHS. Y cmammi onu-
caHo euKopuCmaHHs i2posux Memodie Hag4YaHHsi Orii PO3BUMKY HAaBUYOK MiXKOCO-
bucmicHoi 83aemModii. Y YboMy KOHMEKCMIi Ha2o/10WyeEMbCS Ha 8BaXKIIUBOCMI 8paxy8aHHs
KynibmypHux ocobnueocmeli cmydeHmig npu 3acmocyeaHHi iepoeoi disinbHocmi. Kpim
Ub020 asmopamu 3a3Ha4yeHo, WO ieposi Memodu HasyaHHsl € egheKmusHUM 3acobom
akmusizaujii Hag4arnbHOI disifibHOCMI, PO38UMKY iXHBOI Momueauii ma iHmepecy 00
8UBYEHHSI [HO3eMHOI Mosu. HaeeldeHi ieposi mMemoOu Hag4YaHHsi OoriomMazaromb He
mifibKu 3aceoimu fiekcu4HUl ma epamMamuyHuUli Mamepian, ane U Cripusirtome po3gum-
KOBi KOMYHIKamugeHOIi KOMremeHmHocmi, (bopMyromb HagUYKU rnpayroeamu ma
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eghekmusHo 83aemMolismu 8 KomaHOi, KpUmUYHO MUC/IUMU ma meop4o nidxodumu 0o
8upileHHs1 3a80aHb.

Knrouosi criosa: coujanbHo-emouitiHe cepedosulue, i2pogi Memoou Has4yaHHs, npoge-
CiliHa iHWoMo8Ha rni02omoeka, (hopMy8aHHST KOMYHIKamuU8HOI KOMIemeHmMHOCMI.

MNMocTaHoBKa npobnemu. B ymosax rnobanisauii Ta nigBuLLeHOT couianbHOI Biano-
BiJanbHOCTI akTyanbHUMKM CTalTb BMIHHS MPOSBNATW MOBary, nNpauoBati B KOMaHgi Ta
B32EMOLIATM 3 Pi3HVMU NIOAbMMU, LLLO CTaBUTb HOBI BUKINMKU A0 (hOPMYBAHHS OCBITHHOMO
cepefoBulla y 3aknagjax BuLIOI ocsiTW. BiHa cTBoproe cuTyauil HEBM3HAYeHOCTI Ta
HeCTabiNbHOCTI, sIKi CUIbHO BMAMBAKOTL HAa EMOLIVHWIA CTaH CTYOEHTIB, SIK Hacrigok
PO3MNOBCIOIKEHUM SIBULLIEM Ha CbOroAHI CTae BTpaTa y MOMNOAOro NOKONiHHA MOTUBALLii 40
HaBYaHHS, sika NoB’s3aHa 3 ymoBamMu nepebyBaHHA B MOCTIMHOMY CTpPeCi, MCUXONOriYHUM
TMUCKOM, MOYYTTAM BiOCYTHOCTI 6e3neku, Hacnigkamu eeakyadii abo po3nykoro 3 pigHMMu
nogsmu. Tomy, B HaW Yac 4ns 3aknagis BULLOT OCBITU BaXKITMBMM € CTBOPEHHST KOMAYOpT-
HOro couianbHO-eMOLIMHOIO cepefioBuLLa, B IKOMY KOXKEH CTYOEHT MOoXe 3pO3yMiTu, Lo
HaBYaHHS € BaXIMBMM | KOPUCHUM HaBITb Y TakuiA ckrnagHui vYac. OpraHisauisi nigTpumkm 3
OOKy BMKNaga4viB Ta OAHOIPYMHMKIB CMPUSIE CTBOPEHHIO MOYYTTS €OHOCTI, ChiNbHUX
iHTepeciB, cTabinisaLii eMOLINHOrO CTaHy, 3HWXEHHIO TPUBOXHOCTI Ta BiAyyTTS i30Nb0Ba-
HOCTi, BMIHHIO CMpaBnsTUCA 3 TPUBOrol, CTPaxoM, CTPECOM, HeraTMBHMMU eMOLiSIMU.
BukopucTaHHS irpoBMX TEXHOSIOr Y coLianbHO-eMOLIIMHOMY HaBYaHHI Ha 3aHATTSAX iIHO3EM-
HOI MOBU cnpusie hopMyBaHHIO KOMGOPTHOIO CepeaoBULLA, Y SKOMY YYaCHUKN OCBITHBOMO
npouecy 3anyyeHi 4O PO3BUTKY HABUYOK CriBMpaLli, BUPILLEHHS KOHNIKTIB, BUCIOBIOBA-
HHS CBOIX MOYYTTiB, AEMOHCTpaUil BflacHMX eMouil Ta peakuii, WO Chpuse IXHin
couianisauii y pisHMX acnekTax.

AHani3 octaHHix gocnimpkeHb i nybnikadin. [Npobnema 3acToCyBaHHSI Cy4acCHUX
iIrPOBMX METOZIB HABYAHHS € JOCUTb aKTyaslbHOK Ha CbOroAHi i nepebyBae y LeHTpi yBaru
OaraTbox gocnigHukiB. TemMor HaykoBOro gocnigkeHHst H. OHULLIEHKO cTaro 3acTocyBaH-
HS irpOBMX TEXHOSOri Mia Yac BMKNAAaHHA nefaroriyHMX AUCUMMMIH Y BULLIA LUKOTI;
|. lWkona pgocniguna BaXnUBICTb BUKOPUCTAHHS PONBbOBUX irop nig 4ac HaBYaHHS
iHO3eMHMX MOB Y MpOLIECi NiArOTOBKM CTYAEHTIB HEMOBHUX crieuianbHocTen; HO. MNMy3aH,
I. CTapocta BuB4Yanun ocobrnmMBoCTi 3aCTOCYBaHHS irpoBUX TeXHOIOriN y HoBIl ykpaiHCbKin
wikoni; M. Wep6aHb NpuAinue CBOO yBary iCTOPUYHOMY acnekTy PO3BUTKY LIET TEXHOMOTI.
Ane Tema noTeHUiany irpoBUX METOAIB HaBYaHHS Ha 3aHATTAX 3 iHO3EMHOI MOBU B
KOHTEKCTi coLjianbHO-eMOLLIHOrO cepeaoBuLla e He 6yno rpyHTOBHO AOCHI[KEHO, WO i
cTano npeaMeToM HaLLoro AOCHIAKEHHS.

MeToto cTaTtTi € y3aranbHEHHs1 iCHYHOUMX HaYKOBUX OOCRIMKEHb LLOAO BUKOPUC-
TaHHS IrPOBUX METOIB HAaBYaHHA Ha 3aHATTAX 3 IHO3EMHOI MOBM, aHari3 BNAUBY irpoBMX
METOAIB HaBYaHHS Ha (HOPMYBaAHHA CMPUATAMBOrO COLianbHO-EMOLINHOIO cepeaoBuLLa
nig Yac BMBYEHHS aHrMINCbKOI MOBU | OMMUC OKPEMMX irpOBMX METOLIB HABYaHHS BiMNOBIAHO
[0 PO3BUTKY Pi3HUX BUAIB MOBMEHHEBOI OiAnbHOCTI. [Na AOCArHEHHS NOCTaBsieHOI METU
Oynn BMKOpPUCTaHi TEOPETUYHIi MEeToAu, a came aHani3 nefaroriYyHnx Ta MeTOOUYHUX
HayKoBWX [Kepen 3 JOChidXyBaHOI TeMu, y3aranbHEHHS JOCBiAy NigroToBKW MamnbyTHiX
daxisuiB.

Buknap ocHoBHoro martepiany. BignosigHo [0 cydacHoi nmapagurmm OcCBiTW,
npouec HaBYaHHSA Yy BULLIMA LUKOMI Mae BGyTn CNpsiMOBaHWM Ha PO3BUTOK MPOMeCiHOl
KOMMETEHTHOCTI, 3a0e3neYeHHs1 TYyMaHICTUYHMX LiHHOCTEN, MEHTANbHOro 340pOB’d, dop-
MYBaHHS coLjianbHUX YMiHb Ta HABUYOK MiKOCOOMCTICHMX BiAHOCUH ManmbyTHIX cpaxiBujiB.
Ha cborogHi 3aknagu BWLLOI OCBITM YKpaiHW BigdaloTb CBOK nNepesary GesneyHomy
OCBITHbOMY cepefoBuLly, sike Mae byTn He nuwe mxepenoM iHdopmaldii, a 1 0OCHOBOIO
MEHTANbHOro PO3BUTKY OCODOUCTOCTi. Y 3B’A3KYy 3 BIAICLKOBMM CTaHOM Ta 3arOCTPEHHSIM
Bes3nekoBOi cuTyalii Ha MepLnin nraH MnocTae YMiHHA KOHTPONtoBaTWM BRNacHi emouj,
pO3BMBATU HABUYKM CaMOMi3HaHHsI Ta CAMOKOHTPOS0, POPMYBaHHS BigyyTTSa coLjianbHOl
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BiANoBidanbHOCTI. 34aTHICTL KepyBaTM BriaCHMMM €MOLiSMU  Ta pPO3YMITU MOYYTTS
OTOYYHOUMX € OCHOBOI [OJ1 CTBOPEHHSA KOMOPTHMX YMOB Mig Yac 3000yTTSa OCBITU Ta
Crpusge po3BUTKY TONEPaHTHOCTI, emMnarii Ta B3aemonoBarn. ToMy y nNpoueci NigrotoBku
ManbyTHiX ¢haxiBLiB coljianbHO-eMOLLIiHE HaBYanbHe cepeoBULLIE € YUHHMKOM 0COBUCTIC-
HOro pO3BUTKY CTyAEHTIB OCOBNUBO Nif Yac BUBYEHHSI aHrMINCbKOT MOBU, OCKINbKU Cryrye
OCHOBOI CMifIKyBaHHS Ta B3aemofjl, WO BMMarae 34aTHOCTI YiTKO BUpakaTu emouil,
dopMyBaTK BNacHy iAEHTUYHICTb Ta ePEKTUBHO OCAraTy NOCTaBNeHUX Lineu.

Ha gymky B. MNaHyeHko [3, c. 63] BnpoBafKeHHs coLlianbHO-eMOLLIMHUX CKNaaHUKIB
y MpOLEeC HaBYaHHA y 3aKnagum BULLIOI OCBITU € 3anoOpyKoH YCBILOMMEHOCTI rOTOBHOCTI
CTYAEHTIB OO0 MDKKYNbTYPHOI B3aemofil Ta ydacTi Yy PiBHOMaHITHUX KOMYHIKaTUBHMX
cuTyauisix. B ymoBax 3pocTarodoi couianbHOI BiANOBIiAaNbHOCTI B CYCNINbCTBI BaXXNMBUM
0N CTYOEHTIB € PO3YMIHHA HLWKWX KynbTyp, TONEPaHTHICTb OO BIAMIHHOCTEN i 30aTHICTb
npautoBatM pasoM AJ1s1 BUPILLEHHS couianbHMX npobnemM Ta YCBigOMIOBATM CBOH
BiANOBiAaNbLHICTL Nepen NACTBOM.

HeobxigHO BiA3HauMTN ponb BNPOBaMKEHHS LUPOBUX TEXHOMOrN HaBYaHHA Yy
KOHTEKCTi coujianbHO-eMOLINHOro HaB4YaHHA. Y cBoiX possigkax H. Lkonsap [5] Bu3Hayae
BaXNuBMM (haKTOPOM pPO3BUTKY OCBITHBOrO cepefoBula iHPOpMaTMU3aLito OCBITHLOI
LiAnNbHOCTI, Sika HaAae MOXINMBOCTI IHTEPaKTUBHIN AisnbHOCTI. M norogXyemocs i3 AaHum
TBEPAKEHHSAM | BUHAYAEMO MOXNMBICTb MOAENOBAHHS OCBITHLOrO CEpPeaoBULLIA 3 METO
BMIMBY Ha NiAroTOBKY MambyTHiIX dhaxiBuiB, OCKiMbkM LMGPOBI MriatdopMy CnpusitoTb
PO3BUTKOBI KOMYHIKATUBHUX HABUYOK Ta CniBNpaLli CTyAEHTIB. IHTepakTMBHa B3aEMOLiS Mae
3HaYHU BMMMB Ha MOTMBALO Ta 3aLikaBfeHICTb HaBYarbHUM Matepianom i 3anydyae
YYaCHUWKIB OCBITHBOrO MpOLecy A0 aKTMBHOI y4acTi y HaBYaHHi Mig Yac B3aemMopgii Ha
iHTepakT1BHMX NnaTopmax. BukoHaHHSA 3aBaaHb Y LUTYYHO CTBOPEHMX YMOBAX i3 3aCTo-
CyBaHHSAM BipTyanbHOI peanbHOCTi CpUsiE PO3BUTKOBI @MOLLIMHOIO IHTENEKTY CTYAEHTIB, Ae
BOHM HabyBalTb HaBUYOK COLianbHOI B3aeMOfii, pearyBaHHs Ha LWTY4YHO CTBOPEHI
HeraTuBHI cuTYyaLlil.

Y npoueci BUKNagaHHS aHrmincbKoi MOBW CoLjianbHO-eMOLINHE OCBITHE CEpeoBuLLE
Moxe OyTu ChHOpPMOBaHO 3aBASKM BUKOPUCTAHHIO METOAIB, LUO CNPUSIOTb PO3BUTKY
€MOLLIHOMO IHTEemNeKTy, HaBMYOK KOMYHiKauii Ta chisnpadi. Lle nigpuwye edeKkTuBHICTb
BMBYEHHS MOBW Ta poOUTb HaB4YaHHS Ginblw mMoTuBytoUMM [1]. My BU3Ha4YaeMO 3HaYHWIA
noTeHujian irpoBux MeTodiB HaBYaHHS B NPOLECi Cy4acHOI IHLLOMOBHOI OCBITU, OCKifbK/ Lie
CMpUSe pPO3BUTKOBI CoLlianbHO-eMOLIMHOI cdhepn CTyAeHTiB. IrpoBi MeToau HaB4YaHHS
MatoTb 3HAYHUA BNMMB Ha CTBOPEHHSA COLianbHO-eMOLIMHOINO cepefoBuLLia, OCKINbKU
YYaCHUKM MOXYTb aKTMBHO B3aEMOAISATU OAWH 3 OJHUM, EKCNEePUMEHTYBaTH, MaTu ycnix,
nomunatmucs. Lle cnpusie posBUTKY €MOLIMHOrO iHTEenekTy, 34aTHOCTI po3yMiTM Ta
KOHTpOIoBaTW BMacHi emoLlii, ¢oopMmyBaTM NO3NTUBHY MOTMBALiO A0 B3aemopii. Kpim
LbOro, irpoBi METOAM aKTMBI3YOTb MOBIEHHEBY AiSNbHICTb CTYAEHTIB LUMASXOM IXHbOI
KOMYHiKaLii nig 4ac imiTauil pisH1X couianbHUX ponen.

AK nokasyloTb AOCNIMKEHHS, 3aBASKM iMMNNEMeHTaUil irpoBMX MeTOAiB HaBYaHHA
3HAYHO 3POCTaE YCNILLHICTb Y4aCHWKIB OCBITHBOrO NPOLIeCy, OCKINbKN B YMOBaX BiACYTHOCTI
CTPECOBOI cuTyalii BigbyBaeTbCA KOTHITUBHUA PO3BUTOK OCOBUCTOCTI, i came Taki yMOBM
CNPUAOTb EMOLINHO-HAaCMYEHOMY | 3aXONsoHYOMY HaBYaHHIO [6].

Ak 3a3HaveHo y gocnigkeHHi H. LWkongap [5], irpoBi MeToam HaBYaHHS € ePEKTUBHUM
IHCTPYMEHTOM i Yac BMBYEHHS iIHO3EMHOI MOBU, OCKINMbKU BOHW MiABULLYIOTE MOTMBALLiKO
CTYAEHTIB MiJ Yac BUBYEHHS NIEKCMYHOIO Matepiany B KOM(POPTHUX YMOBaX, 3MEHLLYIOTb
MOBHUI Bap’ep, CNpUSAOTb PO3BUTKOBI KOMYHIKETUBHUX YMiHb. CTYAEHTU MOXYTb aKTUBHO
Ta HEBUMYLLIEHO 3aCTOCOBYBaTW HabyTi 3HaHHS Nig Yac BUBYEHHS rpamMaTukn y NpoLLeci rpu.
Mu TakoX MOroMKYEMOChH i3 TBEpMKEHHAM H. OHULLEHKO, L0 3HAYHWUIA NOTEHUian MarTb
rpaMaTuyHi irpy nig, Yac BUBYEHHST rpamMaTMYHUX CTPYKTYP, OCOBNMBOCTEN BUAO-4acoBMX
dopm [2, c. 263].

Ak 3a3Hadae HaykoBa possigka |. LLkonn, MOXIMBICTb pO3BMBATU MOBJSIEHHEBI
YMiHHS € 0e3yMOBHOK MepeBarol0 POoSIbOBMX irop, OCKINIbKM BOHW Oal0Tb MOXIUBICTb
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CTyLeHTaM pO3BMBATU BMACHY KPEaTUBHICTb Ta KPUTMYHE MUCNEHHS. IrpoBun dhopmat
Pi3HMX eTaniB 3aHATb B YMOBax NO3UTMBHOI aTMocdepu NioTPUMKM gonomarae nogonartm
CTpax ChifikyBaHHSA aHrMiNCbKO MOBOK. B TakmMx ymoBax CTyaeHTU BigyyBaroTb cebe
MaKCMMarbHO CMOKIMHO i BNEBHEHO Ta OTPUMMYHOTb 3a[0BOMNEHHS BiA NpoLecy HaBYaHHS.
Omke, € 04EBMOHNM, LLIO irpOBa QisINbHICTE CNPUSE 3aHYPEHHIO B iHLLOMOBHE CepeioBuLLe
Ta Cnpu1sie WBMALLOMY 3aCBOEHHIO MaTepiany. Pi3HOMaHITHICTbL hopmarTis, iIHTEPaKTUBHICTb
Ta 34aTHICTb afanTyBaTUCS OO PiBHA 3HaHb CTYAEHTIB € nepeBaroko irpoBoi AifnbHOCTI Y
HaBYaHHi iHo3eMHoI MoBw. g Yac BipTyanbHUX NOAOPOXKEN, 3yCTpiYen, CMiNbHUX MPOEKTIB
CTyAeHTM HabyBaloTb HOBOrO coujanbHoro agocsigy [4, c. 310].

HeobxigHo Bia3HauuTy, WO Hapasi icHye 6arato nmigxodiB Ao Knacudikadii irpoBux
MeTOZAIB HaBYaHHs. Hanbinblu po3noBCogKeHo Knacuaikauieto irop y niHrBoAnaakTuL €
PO3MNOAINEHHsT X 3a AMOAKTUYHOK METOK (NEKCWMYHI irpu, rpamaTtuyHi, POHETUYHI Ta
KOMYHIKaTUBHI); 3a hOpMOL0 NpOBEAEHHS (LMAPOBI, PONbOBi, KOMYHIKaTUBHI); 3a hopMOt0
B3aeMogiji (KONeKTu1BHi, NapHi, iHaMBiayanbHi).

Mwu norogykyemocs i3 aymkoto S. Smith [8], akuii Bu3Havae nepeBaru irpoBux METOAIB
HaBYaHHSA BigNOBIOHO OO0 MeTU POpMyBaHHS MEBHOI MOBIIEHHEBOI LiSNbHOCTI. Y CBOIl
HayKOBI pO3BiALi BiH HaromnoLlye Ha TOMY, LLO OCKINbKW Y MpOLECi roBOPIHHA CTYAEHT
aKTUBHO 3any4yeHuin 40 NpoLecy KOMyHiKaLlil, TO Lie 3Ha4HOK Mipoto cnpusie aBToMaTuaaLlil
HaBWMYOK BUWCIIOBIIIOBAHHA AYMOK, (OOPMYSOBaHHI 3anuTaHb. [ns po3BUTKY NEKCUYHOI
KOMMETEHTHOCTI iIrpoBi efleMeHTV 3aHATTS 4aloTb 3MOry BUBYMTU HE3HaMOMI crieunivHi
NEKCWYHI OAMHMLI, SKi NOTIM MOXYTb BYTWM 3acTocoBaHi y NeBHOMY KOHTekcTi. [ig vac
ayaitoBaHHS, Y Npoueci AMCKYCI Ta MpOoCryxoByBaHHS iHopMaLil CTyOeHTU aKTUBHO
3HaANOMNATLCS i3 MPUKNagaMy akLeHTy Ta opas3oBUX €QHOCTEN, SiKi MOTIM CTaHYTb aKTUBHO
3aCTOCOBYBATM MiJ Yac BNAcHOI KOMyHikaLlii.

Y Hawomy [OChifpKEeHHI MU MPOMOHYEMO irPOBi METOAM HaBYaHHS, SKi MOXHa
BMKOPUCTATK Mifg, Yac 3aHATb 3 aHrnincbkoi mon y 3BO ansi po3BUTKY pisHUX BUAiB
MOBMEHHEBOI AianbHOCTI ManbyTHIX dpaxiBLiB. Tak, 3o0kpemMa 4515 pO3BUTKY KOMMNETEHTHOCTI
B ay[iloBaHHI MM BBaXXAeEMO OOCUTb €(PEeKTUBHUM BUKOPUCTAHHS irpOBOro MeToay «Spot
the mistake», ne CcTyaeHTN MaloTb NOPIBHATM iHDOpMaLito HagaHy B TEKCTi 3 HAagBHUMU
NOMUIIKAMM | TEKCTi MNpeacTaBfieHOMy B 3anuci. Takmi MeTon NOoKpallye HaBUYKK
ayqjloBaHHS CTyAEHTIB Ta PO3BMBAE IXHIO Nam’sTh Ta yBary. loro MoxHa 3acTocoByBaTH B
iHOMBIgYyanbHin bopmi poboTK, a TakoX Y KOMaHZHi abo napHi poboTi.

3 MEeTOK MNOKpaLleHHS BUMOBW, PO3YMiHHS iHTOHaUii Ta d)OpMyBaHHA HaBW4OK
iMiTaLjl MOBIEHHS 3Ha4YHUM YCIMiIXOM KOPUCTYETLCA MeToa «Movie dubbing», Ae cTyaeHTam
MPOMOHYETLCA 03BYYUTM YPUBOK DiflbMy, KM nojaeTbcs 6e3 3ByKy. 3aBOaHHAM Takox
MOXXe BYTI NPOCNYyXOBYBaHHSI MEBHOMO YPUBKY B OpuriHani 3i 3BykOM, a MOTiM BigTBOPEHHS
NPOCMyXaHoro TPeKy, MakCUMarnbHO iMiTylouM iHTOHALil0 Ta emoLii nepcoHaxiB. Takun
METOZ CPUSIE PO3BUTKY EMNATIl, 8 OTXXE CoLianbHNX HaBUYOK B3aemMogii 3 iHLUMMU MIOAbMU.

[nsa po3BUTKY KPUTUHHOIO MUCTIEHHS edpekTnBHUM Byae rpa «What's next?», sika
noTpebye po3yMiHHsI MPOCIYXaHOro TEKCTY i TakoX CMPUSIE BOOCKOHAINEHHIO KOMYHiKaTMB-
HWMX BMiHb CTYAEHTIB. 3aBAaHHsi TAKOro irpOBOro METoAY Nonsirae y TOMy, Lo BUKNazgad aae
npocnyxaTu aygio3anuc CTyAeHTaM i 3yrnuHsie Moro Ha neBHomy etani. CTygeHTM MaroTb
npyaymMaT MpPOOOBXEHHS YPVBKY, OOrOBOPHOIOYM MOXJIMBI CLEHapii i, TakMM YMHOM,
cnisnpadoroum 3 ogHonitkamu. HeobxigHo BiA3HauUTKY, WO Uen MEeTOA CnpUsie PO3BUTKY
KpeaTMBHOCTI, TONEePaHTHOro CTaBNEHHS 40 AYMOK iHLIMX Moaen Ta BMiHHIO JOMOBNSATUCS.

HeBig'eMHO0 CKNagoBOK HaBYaHHS iIHO3EMHOI MOBU € (DOPMYBaHHSI KOMYHIKaTUB-
HWX YMiHb CTYOEHTIB, BPaxoByoun NpodecinHO-BaXnNMBi CKNaaosi NiaroToBKM ManbyTHLOro
daxiBLs, OCKINbKU CydacHUn poboToaaBeLb Mae 3anuT Ha NpaLiBHUKA, SKUIA 3MOXE BiflbHO
NoBOOUTUCH | CMiNKyBaTUCb 3 IHO3EMHMM MpPeLCcTaBHMKOM KOMMaHii. TomMy, Hapasi Ha
3aHATTAX 3 IHO3EMHOI MOBM aKTyanbHUM € PO3BUTOK YMiHb HEBMMYLLEHOMO CiSIKyBaHHS
CTyOeHTiB. 7K Hacnigok, akTMBHE BUKOPUCTaHHSA irpOBUX METOLIB HaBYaHHS 3HAYHO
nigsuLLye edpeKTUBHICTb aHIMOMOBHOMO CINIKYBaHHS CTYAEHTIB Ha 3aHATTHAX, OCKINbKU 3a
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[0 aHrmomoBHOI B3aemofiji. Ha Hawy AymKy, epekTMBHUM irpoBMM METOOOM HaBYaHHS
roBopiHHa € MmeTo «Describe and drawy», fie CTyAeHTN OTPUMYIOTb 300paXKeHHS i NOBUHHI
onucaTty Noro 3a AoMOMOrol akTUBHOI NTEKCUKM. [HLWI CTyQeHT MaloTb 3agath No Kifbka
3anuTaHb, Wob MaTn 3Mory AeTanbHO BiJTBOPUTU MamnoHOK Ha narnepi. Y niacymKy CTy-
[OEHTN BOOCKOHArOTb TBOPYE MUCHMEHHS!, 34aTHICTb 4O CMOHTaHHMX pilleHb | KOMYHiKa-
TUBHI YMiHHSA.

3aans po3BuUTKy YMiHHS BUCMIOBIOBATU Ta apryMeHTyBaTh BNacHy AyMKY YCMiLLHUM
€ BUKopuctTaHHs irposoro metoay «Would you rather...», e ogHa rpyna CTyAeHTIB roTye
3anutaHHs Tuny: «Would you rather choose to travel or collect money for charity?» a ppyra
KOMaHzAa rotye Bignosigi. [MoTiM komaHan 06MiHIoTLCS ponsimu. Lie meTog Takox Boano
nigxoauTb Ang iHAUBIAyansHOI hopmu poboTy.

Hocutb nowwmpeHum € meton «Chain story», ne ctygeHTn 6yayoTb peyeHHsi B
NOriYHOMY NOPSIAKY, BUKOPUCTOBYHOUM MPU LbOMY NpaBuibHO BUAO-4acoBi hOpMU aHrmin-
CbKOI MOBW. Y L1 Ipi CTYAEHTN OTPUMYIOTb KapTUHKK, 3 AKOT NOBWHHI CTBOPUTW PO3MNOBIAb i
npoaemMoHCTpyBaTu ii nepen ayauTopieto. Takmin MeTod HaBYaHHA NiAXoaWTb Ans rpyrnoBoi
dopmn poboTu, e CTygeHTU MiATPMMYIOTb OAUH OHOIO, KOXXEH MOXE MPOSIBATW BriacHy
KpeaTMBHICTb i MoKa3aTh CUMNbHi CTOPOHM.

Y npoueci npodecinHOl aHrMOMOBHOI MiArOTOBKU ManbyTHLOro paxiBus akueHT
poOMTBCA Ha BMBYEHHS MPOECINHOI NEKCUKX, TOMY OJI KPaLloro 3acCBOEHHS HOBMX
TEPMIHIB CTyQeHTaM NPOMNOHYHTLCH HACTYMHI irpOBi METOAM HaBYaHHS.

IrpoBuin meTop, «Professional Associations», iKW Nonsirae y CTBOPEHHI acouiaTve-
HOro psgy 3i CroBOM 3 MPOMECIMHOI NEKCUKN, MOKpaLLye 3aCBOEHHSA HOBWUX TEPMIHIB i
MOB’AI3aHMX 3 HVMM MOHATb. 3 METOK 3MiHM 3aBOaHb TaKOX MOXHa 3acToCyBaTU METon
«Professional storytelling», ne CTyaeHTM MaloTb CKMNacTu LjiKaBy iCTOpiO 3 0gHMM 3 MNpo-
decinHmx TepmiHie. CnoBa MOXHa MiAroTyBaTu y BUMMAA KApToK, abo SAKWO HaBYaHHA
BiAOyBaeTbCA B OHNAVH-pexvuMi, nigrotyBatu nnatcgopmy, Ae CrioBa MOxHa Bubpatu
BMNaaKoBo [7].

[ns ypisHOMaHITHEHHS NEKCUYHMX 3aBAaHb BUKNagadeM Moxe OyTn BUKOPUCTaHUN
meTton «Professional Bingo». Takun MeTod 4aCcTO BUKOPUCTOBYETLCA Mg Yac nepeBipku
npodoecinHnX TepMIHIB, e BUKNagad HasmBae neperik cnis 3a NPodeCinHOK TEMaTUKOL,
a CTyAeHT Mae NocTaBWUTW BIAMNOBIOHO HOMEp, 3a SKMM MOro Ha3BaB BuKIadad. Takum
UYMHOM, Lie CTUMYMIOE CTyAEHTa BUBYaTK NpodeCiiiHi crioBa.

[na aktueisauii BUKOpUCTaHHA NPOGECIMHOT NEKCUKN Mif Yac KOMYHiKaLii Boanum
TaKOX € 3acTocyBaHHA AebarTis, Ae CTyAeHTM 0BroBopIo0Th akTyarnbHi NUTaHHSA NPOodeCiit-
HOro CrnpsiMyBaHHS, BUKOPUCTOBYHOUM MPU LIbOMY CBIll HAsiBHUI NEKCUYHWIA 3anac. Takum
UYMHOM, Lie CTUMYIOE CTyAEeHTa 4O aKTMBHOI y4acTi B OGroBOpEHHi NeBHMX TeM Ta AOMo-
Marae 3acBoloBaTV NPOdECINHY NEKCHUKY.

OTxe, irpoBi METOAM BiAirpaloTb BaXNMBY Posb Y PO3BUTKY COLiarnibHO-eMOLINHUX Ta
KOMYHIKaTUBHUX YMiHb CTYAEHTIB Nif Yac BMBYEHHS aHIMINCbKOI MOBU. Y Tabnuui Hbkye
NPeACTaBrieHo Pi3Hi TUMK irop, IXHE KOMYHIKaTMBHE NMPU3HAYeHHs1 Ta colianbHO-eMOLLiMHI
BMiHHS1, SIKi BOHU (DOPMYIOTh!

Mpu3sHayeHHs
(koMyHikaTMBHe BMiHHR)

CouianbHo-eMoLiiHe

Twvn rpun .
BMiHHSA

[ianoriyHe MOBNEHHS,

Ponbosi irpu (Role-
playing games)

aprymeHTadis,
nepeKkoHyBaHHS

Emnaria, cnienpaus,
ajanTUBHICTb

CropiteniHr Ta
imnpogizauis (Storytelling
& improvisation)

MoHonoriyHe MOBMNEHHS,
3B’A3HICTb BUCIOBINEHHS

TBopYe MUCNEHHS,
CaMOBWpaXKeHHS,
YNEBHEHICTb

Cumynsuii (Simulations)

BI/IKOpI/ICTaHHFl MOBMU B
peanbHUX KOHTEKCTax

KpuTuyHe MuUcneHHs,
BiANOBIOAmNbHICTb,
NPUAHATTS 3BAXKEHNX
piLleHb, CAMOKOHTPOSIb
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Mpu3sHayeHHs CouianbHo-eMoLjiiiHe
Tun rpu (koMyHiKaTUBHe BMiHHS) BMiHHS
KomaHaHi 3aBOaHHA 'pynoBa anckycis, Cnienpaus, nigepcTeo,
(Team-based challenges) | y3romkeHHs Aymok B3aemMofornomora
HacTinbHi Ta kapTkoBi JlekcuyHa Ta rpamartmyHa CoujianbHa B3aemopid,
irpu (Board & card npakTuka OPYXKHST KOHKYPEHLIst
games)
Irpn Ha emnarTiio Ta BupaxeHHs BnacHoi gymkn, | Camopednekcis,
pedonekcito (Empathy & aKTUBHE CInyXaHHsi PO3YMiHHSI €MOLLi iHLLINX
reflection games)
[e6atu (Debates) MoHorori4yHe MOBMEHHS, TonepaHTHIiCTb A0 iHLLOI
aprymeHTauis, OYMKW, BNEBHEHICTb Y CObi,
KOHTpapryMeHTauis KPUTUYHE MUCIEHHS,
Irpn Ha acouiauii (Word Po3LIMPEHHs CIOBHUKOBOTO | PoskyTicTh, pO3BUTOK
association games) 3anacy acoLiaTMBHOIO MUCIIEHHS

Ak BuaHO 3 Tabnuui, pisHi BUam irop cnpusitoTb He NuLle BOOCKOHANEHHIO KOMYHiKa-
TUBHOI KOMMNETEHTHOCTI CTYAEHTIB, @ 1 PO3BUTKY IXHBOT €MOLINHOT YyTNMBOCTI, BIEBHEHOCTI
Y CRifikyBaHHi, 34aTHOCTI 4O criBrnpaLi Ta KPUTUYHOrO MUCIEHHS. Taknum YYHOM, BUKOPUC-
TaHHS iIrpOBUX METOAIB Y BMKNaAaHHI aHriNCbLKOT MOBU CPUSAE CTBOPEHHIO CNIPUATIIMBOIO
coLjianbHO-eMOLIHOro cepeaoBULLIa B OCBITHBOMY MPOLIEC.

BucHoBKkuM i nepcnekTMBU noganbLlumx gocnimkeHb. Mu ginwnu BUCHOBKY, LLO
irpoBi METOAM HaBYaHHS CNPUAIOTE (POPMYBaAHHIO COLianbHO-eMOLIMHOIO cepeaoBuLLa Ha
3aHATTAX 3 IHO3eMHOI MOBW, LLIO aKTUBHO BMIIMBAE Ha eMOLiHY cdepy CTYAEHTIB, IXHE
npodeciiHe CTaHOBMEHHSI Ta coujani3avuilo. 3acToCyBaHHS irpOBUX METOAIB HaBYaHHS
poriomarae 3006yBavam po3LUMPUTM NTEKCUYHUIA 3anac y Npodpeciinin cdpepi, nokpaLllye
rpamMaTuyHi HaBWYKM B KOHTEKCTI pW, LO CNpPUSE KpaLLoMy 3acCBOEHHIO Marepiany.
BaxnmBrMM acnekTom irpoBOi AISNbHOCTI TAKOX € Te, WO CTYAEHTU € aKTUBHUMU Yy4acHU-
KaMn HEBMMYLLEHOro aHrfioOMOBHOMO CifiKyBaHHA Yy MPOdeCinHin cdepi. Y noganbLuin
nepcrnexkTMBi MM MMAaHYEMO OOCHIANTM 3aCTOCYBaHHSA irpOBUX METOAIB HaBYaHHA Ons
HOpMYyBaHHS iIHLUOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOT KOMNETEHTHOCTI B YUTaHHI Ta MUCHMI.
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APPLICATION OF GAME-BASED TEACHING METHODS IN ENGLISH
LANGUAGE CLASSES WITHIN SOCIAL-EMOTIONAL ENVIRONMENT

This article explores game-based teaching methods in foreign language classes within
socio-emotional environments. In today’s educational landscape, where personal
development is increasingly important, creating a supportive socio-emotional learning
environment is essential for developing future professionals. The article examines the
theoretical aspects of game-based leaming, discusses its impact on achieving specific
competencies, and analyses various types of games. It emphasises fostering a positive
social and emotional environment in the classroom, which enhances material learning
and develops students’ professional and communicative competencies. Furthermore, the
article provides examples of specific game methods suitable for foreign language or
English as a Foreign Language (EFL) classes, tailored to different types of speech
activities. The authors highlight that incorporating game methods makes the educational
process more engaging, stimulates students’ cognitive activity, nurtures their emotional
and social development, and fosters creativity and critical thinking skills. The article also
underscores the use of games to enhance students’ interaction skills, emphasising the
cultural characteristics that should be considered when applying game-based activities.
Additionally, the authors note that these methods effectively increase student motivation
and interest in leaming a foreign language. Overall, the game-based teaching methods
discussed in this article not only help students master lexical and grammatical content but
also promote the development of communicative competence, teamwork skills, critical
thinking, and creativity in problem-solving.

Key words: socio-emotional environment, game-based teaching methods, professional
foreign language training, intercultural communication.

177



